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1 Цель дисциплины – Формировать профессиональную иноязычную речь позволяющую реализовывать различные аспекты профессиональной деятельности будущих специалистов для повышения уровня профессиональной компетенции специалиста.

В основе целевой установки курса «Профессионально-ориентированного иностранного языка» лежит обучение студентов речевому общению на иностранном языке в пределах тематики, предусмотренной программой, оказание студентам помощи в осмыслении правил, подчиняющих своему действию использование грамматических, лексических и структурных моделей в реальном речевом контексте. Это предполагает:

· ознакомление студентов с различными регистрами и функциональными стилями современного иностранного языка в профессиональной деятельности; 

· формирование и развитие коммуникативной компетенции (лингвистической, социолингвистической, социокультурной, стратегической, дискурсивной и прагматической), необходимой для профессиональной деятельности;

· формирование достаточного уровня владения профессиональным иностранным языком для осуществления письменного и устного информационного обмена, что предполагает отработку коммуникативных навыков, дальнейшее развитие всех 4 видов речевой деятельности (чтения, письма, аудирования и говорения - монологической и диалогической речи), а также систематическое расширение активного профессионального словаря.
· приобщение студентов к самостоятельной исследовательской работе над языком, развитие у студентов аналитического подхода к изучаемым языковым явлениям путем сопоставления их с соответствующими явлениями родного языка.

Студент должен знать:

· ·структуру и основы построения письменных и устных текстов по профессиональной тематике;

· ·правила речевого поведения в соответствии с ситуациями профессионального общения в зависимости от стиля и характера общения в социально-бытовой и академической сферах.

уметь:

· ·вести диалог делового характера в профессиональных сферах; 

· ·передавать содержание прочитанного и услышанного текста, уметь аннотировать и реферировать аутентичные научно-популярные статьи, тексты и монографии.

· ·составлять деловую корреспонденцию (резюме, автобиографию, деловые письма, эссе);

·  расширять глоссарий профессиональной терминологии;

·  делать сообщения по теме в виде обзорного реферата или доклада, содержащие личную оценку и аргументацию; участвовать в дискуссии, требующей предварительного сбора и обработки фактов; 
·  - вести презентации, деловые встречи, переговоры, дискуссии.

· - составлять научные статьи профессионального характера.

иметь опыт:

·  конструктивного диалога с целью достижения наибольшей эффективности поставленной цели.

· · подготовки проектных заданий на иностранном языке.

· ·работы с Интернет-сайтами на иностранном языке.
При изучении дисциплины «Профессионально-ориентированный иностранный язык» формируются следующие компетенции:

общие:

· - логико- структурная целостность;

· - владение предметным содержанием речи;

· - лингвистическая корректность речи

профессиональные:

· - реализация коммуникативного замысла.

· - владение профессиональным языком.

· - чтение и понимание аутентичной литературы для специальных целей;

· - ведение дебатов, дискуссий по специальной тематике. 
Наряду с языковой подготовкой курс ставит образовательные и воспитательные цели: расширение кругозора студентов, повышение уровня  культуры мышления, общения и речи, воспитания уважения к духовным ценностям других народов.

2 Пререквизиты дисциплины:

Для освоения данной дисциплины необходимы знания, умения и навыки, приобретенные при изучении следующих дисциплин: практический курс иностранного языка в университете языковой компетенции согласно уровню В1, введение в специальность.


Тематический план                                                                                     Форма

дисциплины                                                                                   СО ПГУ 7.18.2/10

4 Содержание дисциплины 

4.1 Тематический план дисциплины 
	№ п/п
	Наименование тем
	Количество контактных часов по видам занятий

	
	
	лекции
	практические (сем)
	студийные
	индивидуальные
	СРС

	1
	Введение в курс
	н/п
	1
	н/п
	н/п
	7,5

	2
	История как наука
	н/п
	1
	н/п
	н/п
	7,5

	3
	Профессиональная подготовка учителя истории.
	н/п
	1
	н/п
	н/п
	7,5

	4
	Основные направления научной работы историка
	н/п
	1
	н/п
	н/п
	7,5

	5
	История Первобытного общества
	н/п
	1
	н/п
	н/п
	7,5

	6
	История Древнего Мира
	н/п
	2
	н/п
	н/п
	7,5

	7
	История Средних веков
	н/п
	2
	н/п
	н/п
	7,5

	8
	Новая история 
	н/п
	2
	н/п
	н/п
	7,5

	9
	Новейшая история
	н/п
	2
	н/п
	н/п
	7,5

	10
	История Казахстана
	н/п
	2
	н/п
	н/п
	7,5

	         ИТОГО :
	
	15
	н/п
	н/п
	75


4.2 Перечень и содержание практических занятий 

Тема 1. Введение в курс. 
Цели и задачи курса профессионально-ориентированный английский язык. Структура. Способы решения задач, методы. Значение курса, источники изучения. 
         Лексический минимум:  знакомство и практическое овладение продуктивной лексикой по указанной теме, умение распознавать значение новой лексики в контексте;


Грамматические структуры: узнавать в текстах временные формы глагола  в активном залоге, применять практически в устной и письменной речи;
Чтение: чтение аутентичных текстов согласно лексической теме с общим охватом содержания, умение смыслового членения текста, составление, составление краткого плана рассказа. 
Тема 2. История как наука. 
Структура исторического знания. Предмет и метод исследования. Вспомогательные исторические дисциплины. 

Лексический минимум:  знакомство и практическое овладение продуктивной лексикой по указанной теме, умение распознавать значение новой лексики в контексте;


Грамматические структуры: узнавать в текстах временные формы глагола  в активном залоге, применять практически в устной и письменной речи; 

Чтение: чтение аутентичных текстов согласно лексической теме с общим охватом содержания, умение смыслового членения текста, составление, составление краткого плана рассказа; 

.  
Тема 3. Профессиональная подготовка учителя истории.

Лексический минимум:  знакомство и практическое овладение продуктивной лексикой по указанной теме, умение распознавать значение новой лексики в контексте, развивать навыки перефразирования посредством лингвистических средств: синонимия, антонимы, родственные и т.д.; использование тематических клише;


Грамматические структуры: умение понимать тексты в различных временных формах актива (Present, Perfect, Future etc.), узнавать  инфинитивные конструкции в текстах, применять практически в диалогах; 

Чтение: чтение аутентичных текстов согласно лексической теме, понимание их содержания, пересказ текста с опорой на план, на ключевые слова.
Тема 4. Основные направления научной работы историка 

Лексический минимум:  знакомство и практическое овладение продуктивной лексикой по теме «Основные направления научной работы историка; умение распознавать значение рецептивной лексики в контексте;


Грамматические структуры: понимать речевые средства модальности, узнавать их в тексте, уметь их применить в речи;  практически уметь применить временную форму будущего 

Чтение: чтение аутентичных текстов по теме, понимание их содержания, пересказ текста с опорой на план, на ключевые слова; уметь выбрать необходимую информацию (селективное чтение).
Тема 5. История Первобытного общества
Лексический минимум:  знакомство и практическое применение продуктивной лексикой по теме «История Первобытного общества ; умение распознавать значение рецептивной лексики в контексте;


Грамматические структуры: понимать в речи и распознавать в текстах все временные формы глагола в активе, сложные предложения с сочинительной связью, прилагательные, наречия.           
Чтение: чтение аутентичных текстов по теме «Геополитика Казахстана и Соединенного Королевства и США», «Политическое устройство Казахстана и Соединенного Королевства и США» понимание их содержания, пересказ текста с опорой на план, на ключевые слова; уметь понимать и выбрать необходимую информацию (селективное чтение).

Тема 6. История Древнего Мира 

Лексический минимум:  знакомство и практическое применение продуктивной лексики по теме «История Древнего мира»; умение распознавать и понимать значение рецептивной лексики в контексте;


Грамматические структуры: понимать в речи и распознавать в текстах все временные формы глагола в активе, сложные предложения с сочинительной связью, причастие, инфинитивные обороты.           
Аудирование: аудирование аутентичных простых текстов с высказываниями студентов стран изучаемого языка, уметь выбрать нужную информацию. 

Чтение: чтение аутентичных текстов по теме «История Древнего мира» понимание их содержания, пересказ текста с опорой на план, на ключевые слова, уметь озвучивать статистические данные, диаграммы, используя опорные фразы, составить вопросы к тексту, находить в тексте лексически устойчивые фразы. 

Устная коммуникация: уметь сконструировать монолог с опорой на ключевые фразы о будущей профессии, об университете, применяя продуктивную лексику,  уметь составить вопросы для диалога и отвечать на вопросы других, выражать посредством речевых средств радость,  сомнение, неудовлетворение, удовлетворение, советы, рекомендации.

Письменная коммуникация: уметь подготовить рекламный проспект о месте учебы, сделать рекламу своего университета в простой форме. 

Тема 7. История Средних веков 

Лексический минимум:  знакомство с лексикой по теме «история средних веков» посредством чтения, определяя ее значение в контексте; 


Грамматические структуры: распознавать в текстах, понимать в речи и применять все формы сослагательного наклонения.
Чтение: уметь читать и озвучивать простыми высказываниями графики, статистические данные, используя опоры на ключевые слова; уметь понимать прочитанную информацию (глобальное чтение).

Устная коммуникация: применяя готовые фразы уметь составить диалог, уметь трансформировать его.

Письменная коммуникация: уметь сделать краткое письменное сообщение о развитых и слаборазвитых отраслях экономики вышеуказанных стран, уметь использовать при этом выражения сравнения, оценки.

Тема 7. История Средних веков 

Лексический минимум:  знакомство с лексикой по теме «история средних веков» посредством чтения, определяя ее значение в контексте; 


Грамматические структуры: распознавать в текстах, понимать в речи и применять все временные формы глагола в активе, сложные предложения с сочинительной связью, прилагательные, наречия, распознавать и отличать простые временные формы  пассивных конструкций (Present, Passive)

Чтение: уметь читать и озвучивать простыми высказываниями графики, статистические данные, используя опоры на ключевые слова; уметь понимать прочитанную информацию (глобальное чтение).

Устная коммуникация: применяя готовые фразы уметь составить диалог, уметь трансформировать его.

Письменная коммуникация: уметь сделать краткое письменное сообщение о развитых и слаборазвитых отраслях экономики вышеуказанных стран, уметь использовать при этом выражения сравнения, оценки.

Тема 8 Новейшая история
Лексический минимум:  знакомство с лексикой по теме «Новейшая история» посредством чтения, определяя ее значение в контексте; 


Грамматические структуры: распознавать в текстах, понимать в речи и применять все неличные формы глаголов активе и пассиве.
Чтение: уметь читать и озвучивать простыми высказываниями графики, статистические данные, используя опоры на ключевые слова; уметь понимать прочитанную информацию (глобальное чтение).

Устная коммуникация: применяя готовые фразы уметь составить диалог, уметь трансформировать его.

Письменная коммуникация: уметь сделать краткое письменное сообщение о развитых и слаборазвитых отраслях экономики вышеуказанных стран, уметь использовать при этом выражения сравнения, оценки.

Тема 10 История Казахстана

Лексический минимум:  знакомство с лексикой по теме «История Казахстана» посредством чтения, определяя ее значение в контексте; 

Чтение: уметь читать и озвучивать простыми высказываниями графики, статистические данные, используя опоры на ключевые слова; уметь понимать прочитанную информацию (глобальное чтение).

Устная коммуникация: применяя готовые фразы уметь составить диалог, уметь трансформировать его.

Письменная коммуникация: уметь сделать краткое письменное сообщение о развитых и слаборазвитых отраслях экономики вышеуказанных стран, уметь использовать при этом выражения сравнения, оценки.

4.3 Содержание самостоятельной работы студента 

4.4.1 Перечень видов СРС специальностей 5B011400 История, 5B020300 История
	№
	Вид СРС
	Форма отчётности
	Вид контроля
	Объем в часах ОСО

	1
	Подготовка к практическим занятиям (изучение материала по теме занятия, решение задач и др.)
	Рабочая тетрадь
	Участие на занятии
	25

	2
	Подготовка домашних заданий (изучение материала по теме занятия)
	Рабочая тетрадь 
	Участие на занятии
	15

	3
	Изучение материала, не вошедшего в содержание аудиторных занятий
	Проектная работа
	Устная и письменная форма
	10

	4
	Подготовка к контрольным мероприятиям
	Тест
	РК 1, РК 2,   тестирование
	10

	Всего:
	60


4.4.2 Перечень  тем, вынесенных на самостоятельное изучение студентами 
Изучение оригинальных текстов по следующим темам:
1. История Древнего Рима.

2. История Средневековой Англии.

3. История образования США.

4. История открытия Австралии.

5. История Канады в XX веке.

         6. Образование английских доминионов.
         7. Англо-американская историография истории Казахстана.
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